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TEISĖS AKTAI IR KITI DOKUMENTAI 

Dalykas: TARYBOS SPRENDIMAS dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu 
turi būti laikomasi Europos ir Viduržemio jūros regiono laikinosios 
asociacijos susitarimu dėl prekybos ir bendradarbiavimo tarp Europos 
bendrijos ir Palestinos išsivadavimo organizacijos (PIO), atstovaujančios 
Vakarų Kranto ir Gazos ruožo Palestinos valdžios interesams, įsteigtame 
Jungtiniame komitete, dėl Europos Sąjungos ir Vakarų Kranto ir Gazos 
ruožo Palestinos administracijos susitarimo pasikeičiant laiškais, kuriame 
numatoma dar labiau liberalizuoti prekybą žemės ūkio produktais, 
perdirbtais žemės ūkio produktais, žuvimis ir žuvininkystės produktais, A 
punkte numatytų laikinų pakeitimų galiojimo pratęsimo 
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TARYBOS SPRENDIMAS (ES) 2021/… 

… m. … … d. 

dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu turi būti laikomasi  

Europos ir Viduržemio jūros regiono laikinosios asociacijos susitarimu  

dėl prekybos ir bendradarbiavimo tarp Europos bendrijos ir  

Palestinos išsivadavimo organizacijos (PIO),  

atstovaujančios Vakarų Kranto ir Gazos ruožo Palestinos valdžios interesams,  

įsteigtame Jungtiniame komitete, dėl Europos Sąjungos ir  

Vakarų Kranto ir Gazos ruožo Palestinos administracijos susitarimo pasikeičiant laiškais,  

kuriame numatoma dar labiau liberalizuoti prekybą žemės ūkio produktais,  

perdirbtais žemės ūkio produktais, žuvimis ir žuvininkystės produktais,  

A punkte numatytų laikinų pakeitimų galiojimo pratęsimo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 207 straipsnio 4 dalies pirmą 

pastraipą kartu su 218 straipsnio 9 dalimi, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 
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kadangi: 

(1) Europos ir Viduržemio jūros regiono laikinosios asociacijos susitarimas dėl prekybos ir 

bendradarbiavimo tarp Europos bendrijos ir Palestinos išsivadavimo organizacijos (PIO), 

atstovaujančios Vakarų Kranto ir Gazos ruožo Palestinos valdžios interesams (toliau – 

Laikinosios asociacijos susitarimas), Sąjungos sudarytas Tarybos sprendimu 97/430/EB1 ir 

įsigaliojo 1997 m. liepos 1 d.; 

(2) Laikinosios asociacijos susitarimo 63 straipsnio 1 dalimi įsteigtas Europos Sąjungos ir 

Palestinos valdžios Jungtinis prekybos ir bendradarbiavimo komitetas (toliau – Jungtinis 

komitetas) ir jam suteikti įgaliojimai Laikinosios asociacijos susitarime numatytais atvejais 

priimti sprendimus; 

                                                 
1 1997 m. birželio 2 d. Tarybos sprendimas 97/430/EB, susijęs su Europos ir Viduržiemio 

jūros šalių laikinojo asociacijos susitarimo dėl prekybos ir bendradarbiavimo tarp Europos 

bendrijos ir Palestinos išsivadavimo organizacijos (PIO), veikiančios Vakarų kranto ir 

Gazos rajono palestiniečių vadovybės naudai, sudarymu (OL L 187, 1997 7 16, p. 1). 
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(3) Europos Sąjungos ir Vakarų Kranto ir Gazos ruožo Palestinos administracijos susitarimas 

pasikeičiant laiškais, kuriame numatoma dar labiau liberalizuoti prekybą žemės ūkio 

produktais, perdirbtais žemės ūkio produktais, žuvimis ir žuvininkystės produktais ir 

kuriuo iš dalies keičiamas Europos ir Viduržemio jūros regiono laikinosios asociacijos 

susitarimas dėl prekybos ir bendradarbiavimo tarp Europos bendrijos ir Palestinos 

išsivadavimo organizacijos (PIO), atstovaujančios Vakarų Kranto ir Gazos ruožo 

Palestinos valdžios interesams (toliau – Susitarimas pasikeičiant laiškais), Sąjungos 

sudarytas Tarybos sprendimu 2011/824/ES1 ir įsigaliojo 2012 m. sausio 1 d. Laikinosios 

asociacijos susitarimo laikini pakeitimai, numatyti Susitarime pasikeičiant laiškais (toliau – 

laikini pakeitimai), baigs galioti 2021 m. gruodžio 31 d.; 

(4) remdamasis Susitarimo pasikeičiant laiškais C punkto 1 dalies a papunkčiu, Jungtinis 

komitetas gali priimti sprendimą, kuriuo pratęsiamas laikinųjų pakeitimų galiojimas; 

                                                 
1 2011 m. spalio 20 d. Tarybos sprendimas 2011/824/ES dėl Europos Sąjungos ir Vakarų 

Kranto ir Gazos ruožo Palestinos Administracijos susitarimo pasikeičiant laiškais, kuriame 

numatoma dar labiau liberalizuoti prekybą žemės ūkio produktais, perdirbtais žemės ūkio 

produktais, žuvimis ir žuvininkystės produktais ir kuriuo iš dalies keičiamas Europos ir 

Viduržemio jūros regiono laikinasis asociacijos susitarimas dėl prekybos ir 

bendradarbiavimo tarp Europos bendrijos ir Palestinos išsivadavimo organizacijos (PIO), 

atstovaujančios Vakarų Kranto ir Gazos ruožo Palestinos Administracijos interesams, 

sudarymo (OL L 328, 2011 12 10, p. 2). 
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(5) Vakarų Kranto ir Gazos Ruožo ekonominį ir socialinį vystymąsi reikia ir toliau skatinti. 

Tai ypač aktualu atsižvelgiant į pastarojo laikotarpio smurto protrūkius Gazos Ruože ir 

šalia jo. Skatinant Vakarų Kranto ir Gazos Ruožo ekonominį ir socialinį vystymąsi būtų 

galima padėti stiprinti politinį stabilumą regione. Susitarimas pasikeičiant laiškais buvo 

sudarytas pradiniam 10 metų laikotarpiui. Atsižvelgiant į tebesitęsiančius ekonominius 

sunkumus Vakarų Krante ir Gazos Ruože ir siekiant kuo didesnio stabilumo ir patikimo 

planavimo, manoma, kad būtų veiksmingiausia pratęsti Susitarimo pasikeičiant laiškais 

galiojimą dar 10 metų laikotarpiui. Todėl tikslinga laikinų pakeitimų galiojimą pratęsti dar 

10 metų; 

(6) Jungtinis komitetas turi priimti sprendimą dėl laikinų pakeitimų galiojimo pratęsimo 

10 metų; 

(7) tikslinga nustatyti poziciją, kurios Sąjungos vardu turi būti laikomasi Jungtiniame 

komitete, nes Jungtinio komiteto sprendimas dėl laikinų pakeitimų galiojimo pratęsimo 

Sąjungai bus privalomas; 

(8) todėl Sąjungos pozicija Jungtiniame komitete turėtų būti grindžiama Jungtinio komiteto 

sprendimo projektu, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 
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1 straipsnis 

Pozicija, kurios turi būti laikomasi Sąjungos vardu Europos ir Viduržemio jūros regiono laikinosios 

asociacijos susitarimu dėl prekybos ir bendradarbiavimo tarp Europos bendrijos ir Palestinos 

išsivadavimo organizacijos (PIO), atstovaujančios Vakarų Kranto ir Gazos ruožo Palestinos 

valdžios interesams, įsteigtame Jungtiniame komitete, dėl Europos Sąjungos ir Vakarų Kranto ir 

Gazos ruožo Palestinos administracijos susitarimo pasikeičiant laiškais, kuriame numatoma dar 

labiau liberalizuoti prekybą žemės ūkio produktais, perdirbtais žemės ūkio produktais, žuvimis ir 

žuvininkystės produktais, A punkte numatytų laikinų pakeitimų galiojimo pratęsimo grindžiama 

Jungtinio komiteto sprendimo projektu1. 

2 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną. 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas 

 

                                                 
1 Žr. dokumentą ST 14502/21 (http://register.consilium.europa.eu). 
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